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46. India in e Parsis.

By SHAMS-UL-ULMA DR. JIVANJI JamsHEDJI Mobi, B.A.,
Pa.D.

Anquetil Du Perron, the great French S}chol‘ar, having
seen a few stray pages of the Avesta writings in his country,
bad come to this country as a soldier-adventu_rer to study that

'Ia,nguage, and, after passing through this city, had gone and
settled at Surat, the then head-quarters of the Parsis.
Having studied the Zend Avesta there for some years, he
returned to France and published in 1771 his Zend Avesta,
containing the French translation of the Scriptures of the
Parsis. Sir W. Jones was the first to run him down, as
one duped by the Parsis of Surat. He said that the Avesta
books he had brought to the notice of scholars in Europe were
not genuine and were a fabrication of the priests. The late
Prof.” James Darmesteter, a talented country-man of Anquetil
Du Perron, who has for the first time translated into
English a large part of the Avesta from the original itself,
thus speaks of the dispute: ‘¢ A violent dispute broke out at
once, as half the learned world denied the authenticity of the
Avesta, which it pronounced a forgery. It was the future
founder of the Royal Asiatic Society, William Jones, a young
Oxonian then, who opened the war. He had been wounded
to the quick by the scornful tone adopted by Anquetil towards
Hyde and a few other English scholars: the Zend Avesta suf-
fered for the fault of its introducer, Zoroaster for Anquetil. . ...
It is true that Anquetil had given full scope to satirebythe
stvle he had adopted : he cared very little for literary elegance,
and did not mind writing Zend and Persian in French; so the
new and strange ideas he had to express looked stranger still
in the outlandish garb he gave them.”’! Summing up the
result of the long dispute on the subject, Darmesteter says:
'+ Modern scholarship....... came to that twofold conclusion,
that, on the one hand, Parsiism was one of the elements out
of which Mohammed formed his religion, and, on the other
hand, that the old religions of India aud Persia flowed from a
common source.””* Kleuker and other distinguished scholars
had, one after another, upheld the work of Anquetil and showed
that the Avesta books he had discovered were genuine. Some
of them in showing this, took the help of the Sanskrit lan-
guage, of the scientific study of which Sir W. Jones had

1 S.B.E., Vol. TV (1880), pp. xv-xvi. 2 Tbid., p. xvii.
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laid the foundation. “Had Sir William Jones himself lived
long, he would have soon corrected his somewhat hasty con-
clusion, for which, one must say, the translations of Anquetil
themselves were, to a certain extent, responsible, because,
though they did all credit to him as a great scholar, they were
after all crude. Sir W. Jones had no opportunity to see the
Avesta books here in Calcutta. where there were very few
Parsis at the time, though he had studied the later Persian
Literature that bears some connection with the Avesta books.
Prof. Darmesteter thus speaks of the Avesta: ‘‘ The Zend-
Avesta. is the sacred book of the Parsis, that is to say, of the
few remaining followers of that religion which reigned over

Persia at the time when the second successor of Mohammed
overthrew the Sassanian dynasty

......................
........

In less than & century after their defeat, nearly all the
conquered people were brought over to the faith of their new
rulers, either by force, or policy, or the attractive power of a
simpler form of creed. But many of those who clung to the
faith of their fathers, went and sought abroad for a new home,
where they might freely worship their old gods, say their old
prayers, and perform their old rites. That home they found at
last among the tolerant Hindus, on the western coast of India
and in the peninsula of Guzerat.................. As the
Parsis are thg ruins of a people, so are their sacred books the
ruins of a religion. There has been no other great belief in the
world that ever left guch poor and meagre monuments of its
past splendour. Vet great is the value which that small book,
the Ayesta, and the belief of that scanty people, the Parsis,
have in th.e eyes of the historian and theologist.”” !

In this short paper, I want to collect those passages in

‘ft,t}l\at in]m“ }1’00}1;, the Avesta,”’ which refer to the land of
¢“ the toleran ind ’ indl ave /
hospitality of a “}\01;11:3” who kindly gave to the Parsis the

The Indians and the Irinians, formin
: a ) g the ¢ t
unpclrt-ant branches of the Aryan or the Indo-Ira,nia,nws?;ocm];ozf
people, knew soﬁnething of each other’s country from very
References to the Irinians of the Parthian
ggg;iy (o)f{ )Lgel'sla are found in Manu® (X, 43-41) and in Natrya-
Pahravas P\{f R9). They are spoken of as Pahravas. These
A dyna.sfi: 0;; Jﬁ;atﬁ or Pahlavs are the Arsacidian Parthians.
country of Myu - name had long ruled in India even up to the

TS of ySore in the South. The Chalukyags th
opp of theso Pahlavs. They ar Y e s
be the same . y are su

as Saluk: pposed by some to
general of Alexa.nde{:gﬁ:%:fem?: tlllfe Siollg\zers ok Belangs, tha

8ee in this opposi-

remote times.

1 Ibid., xi-xii.
2 ¢ Institutes of Hinduy | & i
Tonos (17958 o, u Law or The Ordinnneces of Menu

> by W.
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tion another instance of the constant struggle of the Greeks
and the Persians for the supremacy in the East. The coins
of the Pahlavas were found in the dominions of Kanishka, a
Buddhist king, because they lived in his extensive dominions.
These coins had the name of Avesta deities on them.!

Radjatarangini, the History of Cashmir,? refers to some
Gandhara Brahamins (arar s@@) of the Mlechha dynasty
(W3 W) in the reign of a king Mihira Cula, the Mirkhul of
the Ain-i-Akbari. This Mihira Cula is depicted by the author
of the Radjatarangini as a wicked king in whose reign the
Mlechhas had an ascendancy. He had founded a temple of
Mihiréswara and the city of Mihirapur * in which the Gandhar
Brahmans, a low race..............were permitted to seize
upon the endowments of the more respectable order of the
priesthood.?

While travelling in Cashmere some years ago, a learned
Pandit of Shrinagar told me, that the Gandharva Brahmans
referred to in the Radjatarangini were Zoroastrian Mobads or
priests. Some other statements in the Radjatarangini* about
them seem to confirm this identification. These references to
the Zoroastrians of Persia show that India knew Irin from
very old times. Similarly, we learn from the Avesta that
Iran knew India from very remote times.

To the Irdnians of the times of the Avesta, the then known
world consisted of five countries. These are mentioned in the
Farvardin Yasht which is, as it were, the canon of the ancient
Zoroastrians. It contains the names of the ancient Irinian
saints whose Farohars or good spirits are invoked in prayers.
In it,’ the saints of the following five countries are invoked :—

1. Airyanim dakhyunim, i.e. the country of the Airyas.

2. Tuiryanim dakhyundm, i.e. the country of the Turani-

ans.

3. Sairimanam dakhyundm, i.e. the country given to
Selam by king Faridun—the country of Rum, or
Asia Minor and Eastern Europe. -~

Saniniam dakhyunam, i.e. the country of China.

Dihinim dakhyunam, i.e. the country of the Dahe, a
people of Central Asia.

Ot W

| Vide ¢ Zoroastrian Deities on Indo-Seythian Coins. (Indian Anti-
quary, Vol. XVII, Part CCVII). Vide Mon. E. Druin’s Paper, entitled
¢Le Nimbe et les Signues de I’ Apothéose sur les Monnaies des rois Indo-
Scythes *’ (Revue Nummismatique. Quatridmme Série, Tome V, deuxi-
éme trimestre 1901). .

2 Vide my paper on ‘‘Cashmere and the ancient Persians,’”
B.B.R.A.S. XIX, pp. 237-248.

8 Asiatic Researches XV, p. 28.

¢ Bk. I, slokas 306-309.

5 Farvardin Yasht (Yasht XTIT, 144).
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Of these five, India was included in the first, the country

of the Airyas or AryaS. As to this first country, the cox.mt.ry
of the Airyas, sixteen countries or cities are mclPded in its
catalogue, the first being Airyana-Vaéja, or the Iran Vej, the
Iran proper of the early Iranians, or, what can be called the
Aryavrut of the Irinians, as India is the Aryavrut of the
Hindus. India forms a part of the country of the Airyas named
in the Farvardin Yasht.
' Coming to the question of the direct references to India
itself in the Avesta, we find, in all, four references. They are
the following :— .

1. The Vendidad, Chap. I, 19.

_II. Yagna (Sarosh Yasht) LVII, 29.
I1I. Meher Yasht, 104.
1V. Tir Yasht, 32,

[. Of these four, the first, viz. the reference in the
Vendidid, seems to be the oldest and the most important. The
passage runs thus:—

Panchadasem asanghamcha shéithranamcha vahishtem
frathweresem, azem y6 Ahurd Mazdio y6 Hapta-Hindu, hacha
ushastara Hindva avi daoshatarem Hinddm. Aat ahé paityd-

rem frikerentat Angré Mainyush pouru-mahrké arathwyicha
dakhshta arathwimcha garemaum.

Translation.—1, who am Ahura Mazda, created, as the
fifteenth best place and country, (the country of) Hapta Hindu,
(which extends) from the East of the Hindu (river, i.e. the
Indus) up to the West of the Hindu. Then, the evil spirit
created therein, as a counter-act (against its excellence) exceg-
sive menstruation and excessive heat.

We learn from this passage of the Vendidad the folloy.
ing facts about India:—

(1) That India was the fifteenth of the 16 Aryan countries
%;oggld.to the early Iranians as created or blessed

(2) 1t was hnown as Hapta Hindu,

(3) The country watered by the Indus formed India, and
its boundary latterly extended further both \,va s
towards the East and the West, v

(4) It had, as it were, ty

ad, 0 curges or miseries associ
GRS Leten - sociated

W examine these facts.

1. Firstly, let us consider why is India spok i

- : T, poken of in the
Vendidad as the 15th country 2 The answer to this question
is connected with the question, g5 to what the first chapter of
the Vendidad is a ﬁecorflitof. aron Bunsen, Rhode, Lassen
Haugh and others thought, that the 16 pl " t’ e
the Vendidad, were those t0 whic et Arram ool in

h the ancient Aryan or ti
Indo-Irdnian race migrated ONe after another. Ohhéyrs, like Dl:},
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Spiegel, thought, that this chapter only contained a list of the
countries known to the ancient Irdnians. Prof. Darmesteter,
took it merely as ‘‘a geographical description of Iran.”” I
think, that the chapter contains an enumeration of the countries
which were occupied, one after another, by the ancient Irini-
ans, and in which the ancient Mazdayacnin religion prevailed
to a more or less extent. The very beginning of the chapter
helps us to say so. It runs thus:—

¢« Mraot Ahuro Mazdio Spitamii Zarathushtrdi azem
dadhAm Spitama Zarathushtra aso ramoé-daitim noit kudat-
shaitim. Yedhi z1 azem néit daidhyim Spitama Zarathushtra
asd ramd-daitim noéit kudat-shiitim vispo anghush astvio
Airyanem Vaejo frashnvat.

Translation.—Ahura Mazda said to Spitama Zarathush-
tra: O Spitama Zarathushtra! I have created (all) countries
as pleasure-giving countries (i.e. as (countries) giving pleasure
to its inhabitants), and not as pleasure-destroying (countries).
O Spitama Zarathushtra! Had I not created (all) countries to
give pleasure to its inhabitants, but had created them as
destructive of pleasure, then the whole of the living world
would have crowded in the country of Airyana Vaeja
(Irdnvej).

The gist of the chapter seems to be this: God has created
all countries for the pleasant abode of men. He had no idea
of adding any discomfort. But circumstances have connected
some kind of discomfort or evil with all countries. For ex-
ample, even Irdn, which is mentioned as the first chosen land of
God. though beautiful and enjoyable in all matters, has the
disadvantage of being excessively cold and of being infested
with large snakes. After creating Iran, as the first of the
inhabitable countries, God went on creating other countries
one after another. Had not God thus made inhabitable other
countries, all human population would have thronged at, and
orowded Iran. Thus, one after another, as one city or country
got overcrowded, another was created and made habitable.
All such countries had with their advantages, one or another
disadvantage or complaint attached to them. India was the
fifteenth country in the list, and.the disadvantages attached to
it were, ‘a) that it was excessively hot, and (b) thz}t there,
women had to pass through the state of menstruation at a

early age of life.
Vel‘yThe ysixgteen countries named in the Vendidad are the

following :(—
Names in the Avesta Modern names.
. Airyana Vaéja . .. Iran.
é SLllg)(;ha. (Sogdiana of the Greeks) .. Samarkand
3. Méuru 55 Merv.
Balkh.

4. Bakhdbi
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5. Nisiya 85 i .. Nishdpur.
6. Hardya L " .. Herat, or the
, country of the
) Herirud river.
7. Vaékéréta. . " . .. Nimrouz or Seis-
tan.
8. Urva . . .. Kabul.
9. Veharkana .. .. “Gourgan.
10. Harakhaiti .. .. Sarasvati.
11. Haétument .. .. .. Helmand.
12. Ragha .. . .- Rae
13. Chakhra o .. ce e
14. Varéns o s .. Gilan.
15. Hapt-Hindu .. - .. India.
16. The country near Rangha .

Scholars differ on the question of the identification of
some of these countries. However, the order of the countries
shows, that all the 14 countries preceding the mention of India
are on the West of India. India, being in the further East, is
mentioned well-nigh last. The identification of the 16th country
is very doubtful. Anyhow, we see that India is one of the
countries known to the ancient Irdnians. Later books, which,
if not truly historical, are semi-historical, speak of India being at
times under the sway of the pre-Achemenian Iranians. So, we
may take, that India is named in the list of the countries ag
one under the territorial sway of the ancient Irdnjans,

2. The second fact that we learn about India from the
ahove passage of the Vendidéd, is that it was known ag Hapta-
Hindu. This fact is very striking. The Hapta-Hindu of the
Vendid4d is the Sapt-Sindhu of the Vedas. The word shows
that India was known to the Persians from the oldest times,
when the Indus had seven branches. and not five, which have
given the country through which it flows, its later Persian
name of Panjab. The seven branches were the following :—

Vedic names. | Greek names, = Viehébhérata gy o o omes.

names.

Sindhu .. | Indus weliaswaas Sindhu.
Vitasté .. Hydaspes .. | Vitasté. .. | Jhelum.
Asikani .. Akesinig . | Tchandrabhaga | Chenaub.
Parushani .. Hydraortes .. | Airavati .. | Révi.
Vipas .. | Hyphasis .. | Vipasa .. | Biyé.
Satadhru .. | Hesydrus .. 1 Satadru .., Sutlej.
Kubha .. | Kophen .. y

It looks strange, but it is a fact, that the country of India
and its people were known to the ancient Greeks and are even
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now known to the moderns includi i
by their Iranian names. The indig%%ct;&: ggé?:sn;hem%lv“,
couptry, through which the Indus (which has giv o il £7s
India, to the country) flows, is Sapt Sindhu. %Oel;htts name,
oqght tq have_ bee_n known by the name Sindhus:t“ country
Hlndusban which is a form of the old Irani an and not
river has preserved its old Indian name, viz é?'ndt?ame' The
country has taken its Irdnian name Hindu (Hi:?d u, but the
a,:lcmnt Greeks who began to know India throu h“;fsm).. The
a'l the oi.zher Westerners, knew this countr gh Persia, and
now,Tby 1és Iranian name. y and know it even
he Greek name of one of the bra
the modern Jhelum (Vedic Vitastd), is Iﬁ}z’lgzl;;)festher_[‘:[ﬁl-dus’ viz.
Iranian. The word **aspes™, which forms the .secon:; D&IIéB ¥
bhe T’?}le’ ISLAYGSE‘& ‘“aspa’’, corresponding to the Spark o
Z;'egt: ;32:1’ Gatlnk equus,’ horse. We find the wordairrlf trlit
T Hwas re(fa names of another Persian river also ‘Ie
o p pa of the Avesta,! the Choaspes of the G: i
let ntyerm Cherkheh. Unfortunately, we have e Greeks,
%\:u t?r;:his \g!::g.kthe names of the seven branches of I:;cl)lt:a lIndthe
ponch was nanlal:;]%()f one of the branches shows th 11:1 lLS.
Similarly, the main 0y the Greeks after its Irani av e
7, bhe I river and the country. i lan name.
a,fberIth&Llr Ismman names. ry- itself were named
n the Sassanian times of t .
of the Avesta, the Indus h;g?nlste;nll;&héiw commentators
comme?;ators ‘were at a loss to know wh (?l branches, the
called Hapt-Hindu. So, they seem to ha,%e ile gopabty T
red anotAhe_r reason for the name. The ng.gmol‘l‘sly dis-
Hindukénih hand digh sar-khuda ha,ft,ya?ta 1584 Avash
Hindu, because there are seven rlilerslf&; ity
e were seven rulers ruling over the land oefrt:;lte.

cove
hapt-
called Hapt-
Possibly ther
Indus at the time.

As stated by
that the Vendidad

Dr. Haug, at least two fact

; , In which the name of Ifldli(;a’doctgu:show
Hapf,.Hmdu, was written many centuries before Christ o

Firstly, we learn from Herodotus,® that Deioces of Medi

had founded Ecbatana (Agabatana, Hamdan). That was 113
708. This great city of ancient Persia is not mentioned
above list of the cities of the Vendidad. This fact
hows that the Vendidad, or at least this chapter of
written long before B.c. 708.

y of Balkh, which is named as Bakhdhi in
ken of there as the city of ‘‘ Eredhvo-

therefore 8
the Vendidad, was
Secondly, the cit
the Vendidad, is spo
12 s 1 .- -
Papers,‘;).rg‘y?fiﬂl;&sm' 67. Vide my paper on the river [arun (Asiatic
; ‘}3'3[]){1.0‘,131'31;);"1‘6:(& of the Pahlavi Vendidad, p. 7.1. L
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drafshim,” i.e. the city of the exalted drapeau.”’ This state-
ment, _shows that it was still at that time the capital city of
Bactria, carrying the royal  banner. Now, we know, that
Bactria fell into the hands of the Assyrians at about B.c.
]%00‘ So. then, this particular chapter (Chap. I) of the Vendi-
did must have been written long before B.c. 1200, when its
exalted banner fell at the hands of the Assyrians. These
facts‘ then show, that India was known to the ancient Irinians
as Ha.pt.-Hindu, i.e. as ¢ the country of the seven rivers of the
Indus,”” a long time before 1200 B.0. ;

. Coming to the third fact, we find that the country of
India, as first known to the Irdnians, before about 1200 B.C.,
was only the country of the Indus. Latterly, the boundary
seems to have extended both ways. This fact appears from a
sentence in the above chapter of the Vendidad, which, as
1t were, gives the eastern and the western boundary of the
Hapt-Hindus. Tt says,** Hacha Ushastara Hindva avi Daosha-
tarem Hendum,” {e. the country of Hindustan, extends
from the Bast of the Tndus to the West of the Indus. This
sentence is not found in some of the old manuscripts of the
Vendidad.! o, it seems, that it is a later addition by
way of a comment. The later Pahlavi rendering of the
Vendidad gives the comment thus: ** Hacha ushastara Hendva,
avi daoshastarem Hendum.’’> The above Avesta passage
and fhis Pahlavi rendering have well nigh the same phraseology.
So, it appears that the Avesta sentence is a later addition
by a commentator. Anyhow, what we find from this passage
is this: At first, it was only the country watered by the Hindu
(Indus) that was known as the country of Hindustan (India),
but latterly. gradually, the country both on the west and the
east of the country so watered by the Indus was included in
the name Hindu or India.

4. Lastlv, we come to the question of the curse on the
country. The Vendidid associated some "evil, misfortune or
curse with all the sixteen regions mentioned in its list of the
Aryan cities. Ahura Mazda or the good spirit created them
as pleasure-giving abodes for men, but the evil spirit produced
some kind of evil to mar their pleasures. In the case of India,
the evil was twofold. Its people had to bear too excessive
heat and its women haq to pass through a period of menstrua-
tion at a very early period of their lifc. We know that this is
true of India even now.

Having examined the four inferences that can be drawn
from the passage of the Vendidad which is the first and the

I Vide Westergaard'’s Text, p. 346, note 5 to para >9, where he says
« Ky, Ko, R omit these six words hacha.. ...Hindum.’’
2 Spiegel’s Text, p. 7, 1. 3.
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principal reference to India in the Avesta, we will now look
into the other references.

II. The reference to India in the Yagna (LVII, 29)runs
thus :(—

¢« Yatchit ushastairé Hendvo dgeurvayéité yatchit daosh-
tairé Nigné.”’

Translation—Who goes from Hindustan in the East to
Nineveh in the West.

Here Sraosha, the Yazata or Angel presiding over Obedi-
ence, is represented as marching in his chariot of swift horses
¢#rom the East to the West. India(Hindva) is here representeci
as the Eastern boundary and Nineveh as the Western boun-
dary of the then known Irinian country. Scholars differ as to
the meaning of the last word nigné. Some do not take it to
be a proper noun. Darmesteter takes the eastern boundary
to be the river Indus, and the western the river Tigris. But
we need not enter into the question of settling the reaning
of the last word. Suffice it to say for our purpose, that the
Yagna speaks of India as the eastern boundary of the terri-

tories of the country of Iran.

III. The reference to India in the Meher Yasht (104)
runs thus:—

Mithrem vouru-gaoyaoitim yazamaidé .. .. yenghé
daregichit bazava fragerewenti mithré-aojangho, yatchit ushas-
tairé Hindvo dgeurvayeiti yatchit daoshatairé Nigné.

Translation—We invoke Mithra of wide pastures ......
whose extended arms help that person who adheres to his
Prbmise (mithra), “fhether that person be in Hindustan in
the East or Nineveh in the West.

The Meher Yasht treats of Mithra, the Yazata or Angel of
Light, who is believed to preside over *‘truthfulness.”” He
I T s those who truthfully adhere to their promises, whether
t?l?ep’ happen to be in India in the East or Nineveh in the West.
Tllg thseology being the same as that in the Yac¢na, the

i ence also is the same.
mfel;‘l:gm the above two references of the Ya¢na and the

.Y - find the following two facts :—
Mehelx l?ﬂsitlstt’lg‘ etlt:él; have dropped the word Hapta or seven
— ‘the na.m(; of the country and no longer speak of it as
apta-Hindu, but speak of it only as Hindu. This shows, that
o *‘1 the ‘hame Hindu or lndia was not confined to the
lcit&ﬁltr};’ watered by the Indus but was extended to regions

Othe; thaélelzct(hlusi.ly the rule of Persia extended at the time
from Nineveh in the West to India in the East. . .

The last reference to India in the Avestais that in the
e = 1ot of India itself but of one of its

. Yasht (32). It speaks not sel e
11':»131?;!15(—0{1@3 Hindukush. The passage runs thas:
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«“ Aat tat dupman ham-hishtenti us Hindvat paiti
gardit.”” . ‘

Translatiog—Then vapour arises from the mount Hindu.

Tistrya is the Yazata or angel presiding over rain. So,
in the Yasht which treats of an account of this Yazata, the
watery vapour which forms rain, is referred to as arising from
Mount Hindu, which is identified with the Hindukush.

>
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